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(b) The offence is committed against a State 
or government facility of that State 
abroad, including an embassy or other 
diplomatic or consular premises of that 
State; or 

(c) The offence is committed by a stateless 
person who has his or. her habitual resi- 
dence in the territory of that State; or 

(d) The offence is committed in an attempt to 
compel that State to do or abstain from do- 
ing any act; or 

(e) The offence is committed on board an air- 
craft which is operated by the Govern- 
ment of that State. 

3. Upon ratifying, accepting, approving or 
acceding to this Convention, each State Party 
shall notify the Secretary-General of the Unit- 
ed Nations of the jurisdiction it has established 
under its national law in accordance with par- 
agraph 2 of the present article. Should any 
change take place, the State Party concerned 
shall immediately notify the Secretary-Gener- 
al. 

4. Each State Party shall likewise take such 
measures as may be necessary to establish its 
jurisdiction over the offences set forth in arti- 
cle 2 in cases where the alleged offender is 
present in its territory and it does not extradite 
that person to any of the States Parties which 
have established their jurisdiction in accord- 
ance with paragraph 1 or 2 of the present arti- 
cle. 

5. This Convention does not exclude the ex- 
ercise of any criminal jurisdiction established 
by a State Party in accordance with its national 
law. 

Article 10 
1. Upon receiving information that an of- 

fence set forth in article 2 has been committed 
or is being committed in the territory of a State 
Party or that a person who has committed or 
who is alleged to have committed such an of- 
fence may be present in its territory, the State 
Party concerned shall take such measures as 
may be necessary under its national law to in- 
vestigate the facts contained in the informa- 
tion. 

b) forbrydelsen begås mod stats- eller rege- 
ringsfaciliteter i udlandet tilhørende den 
pågældende stat, herunder en af den på- 
gældende stats ambassader eller andre di- 
plomatiske eller konsulære lokaler; eller 

c) forbrydelsen begås af en statsløs person, 
som har fast bopæl på den pågældende 
stats område, eller 

d) forbrydelsen begås i et forsøg på at tvinge 
den pågældende stat til at foretage eller 
undlade at foretage en bestemt handling, 
eller 

e) forbrydelsen begås ombord på et fly, der 
drives af den pågældende stats regerings- 
myndigheder. 

3. Efter ratifikation, accept, godkendelse el- 
ler tiltrædelse af konventionen skal enhver 
kontraherende stat underrette De Forenede 
Nationers generalsekretær om den straffemyn- 
dighed, den har efter sin nationale lovgivning 
i overensstemmelse med stk. 2. I tilfælde af 
ændringer skal den pågældende kontraherende 
stat omgående underrette generalsekretæren 
herom. 

4. Enhver kontraherende stat skal ligeledes 
træffe de foranstaltninger, der måtte være nød- 
vendige for at sikre, at den har straffemyndig- 
hed med hensyn til de i artikel 2 anførte for- 
brydelser i tilfælde, hvor den formodede ger- 
ningsmand befinder sig på statens område, og 
den ikke udleverer den pågældende til nogen 
af de kontraherende stater, der har straffemyn- 
dighed i overensstemmelse med stk. 1 eller 2. 

5. Denne konvention udelukker ikke ud- 
øvelse af straffemyndighed etableret af en 
kontraherende stat i overensstemmelse med 
national lovgivning. 

Artikel 1 0 
1. Når en kontraherende stat har modtaget 

meddelelse om, at der er begået eller er ved at 
blive begået en forbrydelse som anført i artikel 
2 på dens område, eller at en person, der har 
begået eller formodes at have begået en sådan 
forbrydelse, måske befinder sig på dens områ- 
de, skal den pågældende stat i overensstem- 
melse med sin lovgivning træffe de foranstalt- 
ninger, som måtte være nødvendige for at ef- 
terforske oplysningerne i meddelelsen. 


